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COLONNE Collection

YOU SHOULD INDICATE IN YOUR PO:
- item code
- covering colour
- right/left door hinging

EASY ORDER

POUR COMMANDER
RICHTIG BESTELLEN

COVERING
REVÊTEMENT
MÖBELVERKLEIDUNG

RIGHT/LEFT DOOR
CHARNIÈRES SX ou DX
ANSCHLAG LINKS/RECHTS

STRIP 
BAGUETTE
GRIFFLEISTE

BEI DER BESTELLUNG ANGEBEN:  
- Artikelnummer  
- Art der Möbelverkleidung  
- Anschlag links oder rechts

Strip
baguette
Griffleiste

STRUCTURE - STRUCTURE - STRUKTUR

HINGES - CHARNIERES - SCHARNIERE

EXTERNAL COVERING - REVÊTEMENTS FAÇADES ET CÔTÉS - REVESTIMIENTO EXTERNO

TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT  
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

COLUMNS to be combined with MONOLITE18 Collection. Structure in hydro repellent lacquered melamine laminate dark grey RAL 7010 with aluminium frame.   
COLUMNS to be combined with DOMINO, DOMINO44 and VOLUMI Collections. Structure in hydro repellent lacquered melamine laminate dark grey RAL 7010. 
Colonnes avec structure en bois aggloméré mélaminé hydrofuge gris foncé RAL 7010 et cadre en aluminium en composition avec collections MONOLITE18 et consoles.
Colonnes avec structure en bois aggloméré mélaminé hydrofuge gris foncé RAL 7010 en composition avec collections DOMINO, DOMINO44, VOLUMI et consoles
Korpus aus wasserabweisendem Melamin lackiert in Dunkelgrau RAL 7010 und Türe mit Aluminiumrahmen.  Kombinierbar mit MONOLITE18 
Korpus und Türen aus wasserabweisendem Melamin lackiert in Dunkelgrau RAL 7010 u.  Kombinierbar mit DOMINO, DOMINO44 und VOLUMI.

BLUM with shock absorber and rapid connection, adjustable vertically, horizontally and in depth. 
BLUM, CLIP-top Blumotion réglables à la verticale, à l’horizontale et en profondeur. Amortisseur intégré.   
BLUM Scharniere mit schneller Verbindung, mit Schließdämpfung, vertikal und horizontal, sowie in der Tiefe einstellbar.

18 Combinable tall units.

Possibilité d’assemblage horizontal des colonnes  

Die Hochschränke können nebeneinander montiert werden.
 

22 Please indicate in your PO how the column is hinged: left or right.  

Indiquer, dans la commande, la position des charnières SX ou DX (gauche ou droite).  

Bei Bestellung bitte die Position/Anschlag angeben (links oder rechts)

24 Option top to be placed on single or combined columns. The top is provided separately from the column(s).

Plateau en option à installer sur les colonnes seules ou assemblées. Plateau et colonnes sont fournis séparément.   

Als Option sind Abdeckplatten für die Hochschränke erhältlich

55 Colour of the strip same as the colour of the furniture covering as standard; strip in a different colour: extra.
Standard: baguette fournie dans la même couleur que le revêtement de la colonne; baguette de couleur différente avec plus-value 
PPH.  
Serienmäßig wird die Griffleiste in der gleichen Farbe der Möbelverkleidung verwendet. Auf Wunsch sind andere Farben gegen 
Aufpreis möglich.

INDIQUER DANS LA COMMANDE:  
- code article   
- coloris du revêtement   
- position des charnières SX ou DX  

GLOSSY AND SILK ENAMELED GLASS
LAMINAM® 3mm th.
GLOSSY AND SILK FUME’ GRIGIO/ FUME’ BRONZO MIRRORS
FLUTES in NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO and PEONIA finishes. Enameled fluted glass. 
BARCODE in BRONZO, BIANCO, GRIGIO, SMERALDO finishes. Enameled acid-etched enameled glass.   
INCISO in QUARZO FUME’ and TOPAZIO finishes. Enameled glass with engraved pattern

VERRE ÉMAILLÉ. BRILLANT ou SATINE’
LAMINAM®3mm 
SPECCHIO FUME’ GRIGIO/ FUME’ BRONZO BRILLANT ou SATINE’   
FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO et PEONIA.  Verre émaillé cannelé. 
BARCODE BRONZO, BIANCO, GRIGIO, SMERALDO.   Verre acidifié décoré et émaillé. 
INCISO QUARZO FUME’ e TOPAZIO.  Verre acidifié incisé et émaillé.

EMAILIERTES Glas glänzend und matt
LAMINAM® 3mm
SPIEGEL FUME’ GRIGIO/ SPIEGEL FUME’ BRONZO glänzend und matt.
FLUTES NERO, BRONZO, BIANCO, TERRA, GRIGIO, NOTTE, SMERALDO und PEONIA - geriffeltes lackierte Ornamentglas
BARCODE BRONZO, BIANCO, GRIGIO, SMERALDO - lackiertes geätztes Glas
INCISO QUARZO FUME’ und TOPAZIO - lackiertes graviertes Glas
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COLONNE Collection

Columns and wall units with aluminium frame to be combined with MONOLITE18 collection or consoles.

Colonnes et meubles suspendus en composition avec collections MONOLITE18 et Consoles.

Diese Hochschränke werden in Kombination mit MONOLITE18 und Konsolen empfohlen. 
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COLONNE Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 16 - 25 - 37.5 cm

Left or right hinged columns, 4 inner shelves in transparent glass and 1 central shelf in hydro repellent lacquered melamine laminate.

Colonne SX ou DX, 4 étagères intérieures en verre transparent et 1 étagère centrale en bois aggloméré mélaminé hydrofuge

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts, 4 internen Ablagen aus transparentem Glas und 1 mittige Ablage aus Melamin.

Left or right hinged columns, 4 inner shelves in transparent glass and 1 central shelf in hydro repellent lacquered melamine laminate.

Colonne SX ou DX, 4 étagères intérieures en verre transparent et 1 étagère centrale en bois aggloméré mélaminé hydrofuge

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts, 4 internen Ablagen aus transparentem Glas und 1 mittige Ablage aus Melamin.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15  12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.

SX

SX

DX

DX

P cm L cm Art. Art.

16 30 CA314 sx CA314 dx

45 CA414 sx CA414 dx

25 30 CA324 sx CA324 dx

45 CA424 sx CA424 dx

37.5 30 CA334 sx CA334 dx

45 CA434 sx CA434 dx

P cm L cm Art. Art.

16 30 CA318 sx CA318 dx

45 CA418 sx CA418 dx

25 30 CA328 sx CA328 dx

45 CA428 sx CA428 dx

37.5 30 CA338 sx CA338 dx

45 CA438 sx CA438 dx

Columns and wall units with aluminium frame to be combined with MONOLITE18 collection or consoles.   

Colonnes avec cadre en aluminium en composition avec collections MONOLITE18 et  Consoles

Hochschränke mit Türe inkl. Aluminiumrahmen, empfohlen in Kombination mit MONOLITE18 und Konsolen.

PUSH - PULL OPENING 

OUVERTURE PUSH-PULL
PUSH-PULL ÖFFNUG

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  
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Left or right hinged columns, 2 inner shelves in transparent glass.

Colonne SX ou DX, 2 étagères intérieures en verre transparent.

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts und 2 internen Ablagen aus transparentem Glas.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.

COLONNE Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 16 - 25 cm

Left or right hinged columns, 3 inner shelves in transparent glass.

Left or right hinged columns, 3 inner shelves in transparent glass.

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts und 3 internen Ablagen aus transparentem Glas.

SX

SX

DX

DX

P cm L cm Art. Art.

16 30 CA319 sx CA319 dx

45 CA419 sx CA419 dx

25 30 CA329 sx CA329 dx

45 CA429 sx CA429 dx

P cm L cm Art. Art.

16 30 CA316 sx CA316 dx

45 CA416 sx CA416 dx

25 30 CA326 sx CA326 dx

45 CA426 sx CA426 dx

Columns and wall units with aluminium frame to be combined with MONOLITE18 collection or consoles.

Colonnes avec cadre en aluminium en composition avec collections MONOLITE18 et consoles

Hochschränke mit Türe inkl. Aluminiumrahmen, empfohlen in Kombination mit MONOLITE18 und Konsolen.

PUSH - PULL OPENING

OUVERTURE PUSH-PULL
PUSH-PULL ÖFFNUG

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  

 ARTELINEA 311

Note:  18 - 22 (pag. 308)

Note:  18 - 22  (pag. 308)

C
O

LO
N

N
E

VE
TR

IN
E

TT
E



P

L

45

P

45

P cm L cm Art
16 30 KCLA30

45 KCLA45
60 KCLA60
75 KCLA75
90 KCLA90
105 KCLA105
120 KCLA120
135 KCLA135

25 30 KCLB30
45 KCLB45
60 KCLB60
75 KCLB75
90 KCLB90
105 KCLB105
120 KCLB120
135 KCLB135

37,5 30 KCLC30
45 KCLC45
60 KCLC60
75 KCLC75
90 KCLC90
105 KCLC105
120 KCLC120
135 KCLC135

COLONNE Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 16 - 25 cm

Left or right hinged wall units, 1 inner shelf in transparent glass. 

Meuble de rangement suspendu SX ou DX, 1 étagère en verre transparent

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts und 1 interne Ablage aus transparentem Glas.

TOP PER COLONNE DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 16 - 25 - 37.5 cm

Option top for columns.  

Plateau en option ép. 4mm à installer sur les colonnes.   

Top für Hochschränke als Option (Stärke der Möbelverkleidung)

SX DX

P cm L cm Art. Art.

16 45 CA415 sx CA415 dx

25 45 CA425 sx CA425 dx

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI   

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  

Columns and wall units with aluminium frame to be combined with MONOLITE18 collection or consoles.

Colonnes avec cadre en aluminium en composition avec collections MONOLITE18 et consoles

Hochschränke mit Türe inkl. Aluminiumrahmen, empfohlen in Kombination mit MONOLITE18 und Konsolen.

PUSH - PULL OPENING

OUVERTURE PUSH-PULL
PUSH-PULL ÖFFNUG

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
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COLONNE Collection

COLUMNS to be combined with DOMINO, DOMINO44 and VOLUMI collections and consoles.

Colonnes et meubles suspendus en composition avec collections DOMINO, DOMINO44, VOLUMI et consoles.

Hochschränke empfohlen in Kombination mit DOMINO, DOMINO44, VOLUMI und Konsolen.
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Colour of the strip same as the colour of the furniture covering as standard; strip in a different colour: extra (pag.308).

Standard: baguette fournie dans la même couleur que le revêtement de la colonne; baguette de couleur différente avec plus-value PPH (p. 308).
Serienmäßig wird die Griffleiste in der gleichen Ausführung wie die Möbelverkleidung geliefert. Auf Wunsch kann die Griffleiste mit einem Aufpreis  in einer anderen Ausführung produziert 
werden (s. Seite 308).

COLONNE Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 - 30 cm

Columns to be combined with DOMINO and DOMINO44 collections and consoles. 

Colonnes et meubles suspendus en composition avec collections DOMINO, DOMINO44, VOLUMI et consoles

Hochschränke empfohlen in Kombination mit DOMINO, DOMINO44 und Konsolen.

Left or right hinged columns, 3 inner shelves in transparent glass.

Colonne SX ou DX, 3 étagères intérieures en verre transparent

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts und 3 internen Ablagen aus transparentem Glas.

Stecca
Baguette
Griffleiste

Stecca
Baguette
Griffleiste

Left or right hinged columns, 4 inner shelves in transparent glass.

Colonne SX ou DX, 4 étagères intérieures en verre transparent

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts und 4 internen Ablagen aus transparentem Glas.

SX

SX

DX

DX

P cm L cm Art. Art.

20 30 CM329S sx CM329S dx

45 CM429S sx CM429S dx

30 30 CM339S sx CM339S dx

45 CM439S sx CM439S dx

P cm L cm Art. Art.

20 30 CM321S sx CM321S dx

45 CM421S sx CM421S dx

30 30 CM331S sx CM331S dx

45 CM431S sx CM431S dx

LATERAL MANUAL OPENING
OUVERTURE MANUELLE LATÉRALE
GRIFFLEISTE SEITLICH VERTIKAL

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
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Colour of the strip same as the colour of the furniture covering as standard; strip in a different colour: extra (pag.308).

Standard: baguette fournie dans la même couleur que le revêtement de la colonne; baguette de couleur différente avec plus-value PPH (p. 308).
Serienmäßig wird die Griffleiste in der gleichen Ausführung wie die Möbelverkleidung geliefert. Auf Wunsch kann die Griffleiste mit einem Aufpreis  in einer anderen Ausführung produziert 
werden (s. Seite 308).

COLONNE Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 - 30 - 35 cm

Columns to be combined with DOMINO and DOMINO44 collections and consoles. 

Colonnes et meubles suspendus en composition avec collections DOMINO, DOMINO44, VOLUMI et consoles

Hochschränke empfohlen in Kombination mit DOMINO, DOMINO44 und Konsolen.

Left or right hinged columns, 2 sections, 2 doors, and 4 inner shelves in transparent glass.

Colonne SX ou DX, 2 portes, baguette colorée et 4 étagères intérieures en verre transparent

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts, 2 Türen, mittige Griffleiste und 4 internen Ablagen aus transparentem Glas.

Strip
Baguette
Griffleiste

SX DX

Left or right hinged columns, 2 sections, 2 doors, coloured strip, 2 inner shelves in transparent glass in the upper section and 2 inner drawers in the bottom section.

Colonne SX ou DX, 2 portes, baguette colorée, 2 étagères intérieures en verre transparent en partie supérieure et 2 tiroirs en partie inférieure

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts, 2 Türen, mittige Griffleiste, oben 2 internen Ablagen aus transparentem Glas und unten 2 Schubladen.

Strip
Baguette
Griffleiste

SX DX

L cm Art. Art.

30 CE331S sx CE331S dx

45 CE431S sx CE431S dx

P cm L cm Art. Art.

20 30 CB321S sx CB321S dx

45 CB421S sx CB421S dx

30 30 CB331S sx CB331S dx

45 CB431S sx CB431S dx

CENTRAL MANUAL OPENING
OUVERTURE MANUELLE CENTRALE
GRIFFLEISTE MITTIG HORIZONTAL 

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite 12/15.
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COLONNE Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 - 30 cm

Columns to be combined with DOMINO, DOMINO44 and VOLUMI collections and consoles.

Colonnes et meubles suspendus en composition avec collections DOMINO, DOMINO44, VOLUMI et consoles

Hochschränke mit mittiger offener Ablage aus Metall in Schwarz oder Weiß; empfohlen in Kombination mit DOMINO, DOMINO44,VOLUMI und Konsolen.

Left or right hinged columns, 2 sections, 2 doors, open compartment and 3 inner shelves in transparent glass.

Colonne SX ou DX, 2 portes, compartiment métallique et 3 étagères intérieures en verre transparent

Hochschränke mit Anschlag links oder rechts, 2 Türen, mittige offene Ablage aus Metall in Schwarz oder Weiß und 3 internen Ablagen aus transparentem Glas.

Open compartment in opaque black or white metal.

Compartiment métallique noir ou blanc opaque
Offene Ablage aus Metall: erhältlich in Schwarz oder 
Weiß matt.

SX DX

TOP PER COLONNE DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 - 30 cm

P cm L cm Art. Art.

20 30 CG321S sx CG321S dx

45 CG421S sx CG421S dx

30 30 CG331S sx CG331S dx

45 CG431S sx CG431S dx

P cm L cm Art.

20 30 KCLD30

45 KCLD45

60 KCLD60

75 KCLD75

90 KCLD90

30 30 KCLE30

45 KCLE45

60 KCLE60

75 KCLE75

90 KCLE90

Option top for columns.  

Plateau en option ép. 4mm à installer sur les colonnes

Top für Hochschränke als Option (Stärke der Möbelverkleidung

CENTRAL MANUAL OPENING
OUVERTURE MANUELLE CENTRALE
GRIFFLEISTE SEITLICH VERTIKAL

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  

ENAMELED CRYSTAL
Verre emaillé

GLAS glänzend/matt
FLUTES

SPECCHI 

LAMINAM®   
BARCODE 

INCISO  

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
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